
Referenz :: SellSheets in div. Sprachen
Medien: SellSheets, DIN A4, zweiseitig
Auftrag: Entwicklung einer neuen SellSheet-Reihe
Leistungen: Konzept, Kreation, Druckvorstufe, Druckabwicklung, Sprachen-Adaption
Kunde: Ecolab Deutschland GmbH (Division Textile Care)
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SellSheets, Vorderseite

Wasser & Energie Management

Der Aquabatch
Haar- und Flusenentfernung auf Waschstraßen

Haar- und Flusenfrei!

  Entfernt Haare und Flusen aus 

der Spülzone der Waschstraße

  Unterstützt Wasser sparende 

Maßnahmen

  Premium Hygiene-Lösung durch 

geschlossenes System

  Beste Ergebnisse durch Rück-

spülung mit Frischwasser

  Geringer Wartungsaufwand

  Hohenstein Institut getestet

GESTION DES PERFORMANCES 
EN BLANCHISSERIE

Pourquoi my-Laundry.comTM?

La technologie de gestion en temps 

réel pour mener votre blanchisserie 

vers le succès.

  met en avant immédiatement les variations 

de production

  Facilite la planifi cation et l’exécution d’actions 

pour optimiser l’effi cacité de votre production

  Génère des économies notamment d’énergie

  Un support d’expert 24h/24

  Facile d’utilisation

Détectez les problèmes à temps. 

Mise en place d’actions ciblées. 

Pour un décollage réussi.

my-Laundry.comTM

La technologie de gestion en 
temps réel pour blanchisserie

TIOO
EE

auu

de 

r vo

mméd

caati

efffi cfi

oomom

peert

nn

PERformance® 40

Perché scegliere PERformance® 40?

  Eccezionali risultati di lavaggio e

disinfezione a soli 40°C 

  Maggiore durata dei tessili e miglioramento        

della conservazione dei colori

  Possibilità di aumento della capacità 

fi no a 30% 

 Utilizzo razionale delle risorse naturali 

  Tecnologia brevettata con prodotti unici       

ed altamente effi cienti 

  Perfetta rimozione degli odori sgradevoli

Più del 65% dei clienti europei considera 

estremamente importante per il successo

della propria lavanderia, l’utilizzo di processi 

di lavaggio ultra-effi cienti e di prodotti 

innovativi. 

Indagine Ipsos 2010

THE NEXT GENERATION
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Softenit® dual EXXcellence

Waarom voor Softenit® dual 
EXXcellence kiezen?

Alles wat een gast van een exclusief 

hotel verwacht: genieten van de 

voorzieningen in de kamer –

een ontspannen en fris gevoel.

 Merkbaar zachter en aangenaam gevoel 

  Geeft een frisse geur vrij bij gebruik 

van de stoffen 

  Nieuwe formuleringstechnologie voor 

een zachter resultaat, uitstekende absorptie 

en een parfum dat bestand is tegen droog-

technieken

Aangenaam zachte en heerlijk geurende 

badstoffen zijn mee bepalend voor de klant-

tevredenheid in exclusieve sterrenhotels. 

Softenit® dual EXXcellence
De nieuwe generatie wasverzachters

SellSheets, Rückseite

Wasser & Energie Management

©2012 EcolabTM USA Inc. All rights reserved.

Haben Sie auch immer häufi ger Kundenreklamationen 
aufgrund von Flusen und Haaren auf der Wäsche?

Der immer weiter reduzierte Frischwasserverbrauch auf Waschstraßen – dem Stand der 

Technik entsprechend, bringt oft ein ernsthaftes Problem mit sich – Flusen und Haare 

bleiben vermehrt auf den Textilien zurück. Auch die nachlassende Qualität der Baumwolle 

führt vermehrt zu Flusen in der Spülzone.

ECOLAB DEUTSCHLAND GMBH

Reisholzer Werftstraße 38-42

D-40589 Düsseldorf

Tel: +49 211-9893-0

www.de.ecolab.eu

DIE LÖSUNG

Der Aquabatch ist ein Filtersystem, das speziell 

entwickelt wurde, um Haare und Flusen aus 

der Waschstraße zu entfernen. Wasser wird aus 

der Spülzone gepumpt, wird gefi ltert und in die 

gleiche Kammer zurückbefördert.

VORTEILE

  Hervorragende Reduktion von Flusen und 

Haaren auf Textilien

  Höhere Kundenzufriedenheit

  Premium Hygiene-Lösung durch 

geschlossenes System

  Geringer Wartungsaufwand

FUNKTIONSWEISE

  Wasser wird aus der niedrigsten Stelle der Spülzone gepumpt

  Gefi ltertes Wasser wird in die gleiche Kammer der Waschstraße zurückgepumpt

  Das System funktioniert automatisch – inklusive automatischer Rückspülung

  Kapazität der Filtrationsleistung variiert bis zu 15 m3 / Stunde

  Gesamtvolumen an Wasser wird bis zu 3 mal innerhalb einer Taktzeit gefi ltert

  Flexible Filtergröße (115 m / 130 m / 200 m)

ECOLAB SCHWEIZ GMBH

Kriegackerstraße 91

CH-4132 Muttenz

Tel: +41 (0) 61 466 9450

www.ch.ecolab.eu

ECOLAB GMBH

Erdbergstrasse 29

A-1030 Wien

Tel: +43-1-715-25 50

www.at.ecolab.eu 
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UNE LONGUEUR D’AVANCE GRÂCE À L’INNOVATION

my-Laundry.comTM est composé de quatre modules:

GESTION DES PERFORMANCES 
EN BLANCHISSERIE

©2012 EcolabTM USA Inc. All rights reserved.

Le coût de l’eau et de l’énergie, de la main d’œuvre ainsi que 

des textiles représentent en moyenne 65%* des coûts totaux 

de production d’une blanchisserie

UNE INTERFACE 
UTILISATEUR MODERNE

  une structure d’information claire

  une mise à jour en temps réel

Pour plus d’informations ou une 
démonstration en ligne, merci de 
contacter votre représentant Ecolab

Une supervision en 

temps réel de votre 

lavoir

La gestion de vos 

consommations d’eau, de 

gaz et d’électricité

Une injection de 

productivité pour 

vos équipes

La supervision et 

conseils Ecolab à 

distance - votre 

« tour de contrôle »

Rapport de statut du lavoir de myWashTM

AMÉLIOREZ VOS PERFORMANCES- 
ÉCONOMISEZ DE L’ÉNERGIE

  my-Laundry.comTM inclut un logiciel, des capteurs et 

du matériel informatique pour gagner en productivité, 

transparence et en motivation pour vos équipes.

*Sondage Ecolab 2008

ECOLAB SNC

8 rue Rouget de Lisle

92442 Issy-les-Moulineaux 

Cedex

www.ecolab.fr 

ECOLAB BVBA

Noordkustlaan 16 C

1702 Groot-Bijgaarden

Belgique

www.be.ecolab.eu

ECOLAB (SCHWEIZ) GMBH

Kriegackerstrasse 91

4132 Muttenz

Suisse

www.ch.ecolab.eu
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ECOLAB EUROPE GMBH

Richtistrasse 7 · 8304 CH-Wallisellen

Tel: +41 44 877 2000

www.ecolab.eu 

RISULTATI  PREVISTI

  I processi a bassa temperatura  

sono delicati con fi bre e colori.

  La conservazione dei colori è 

signifi cativamente migliorata 

e l’effetto pilling sui tessuti 

estremamente ridotto.

“ Il passaggio a PERformance® 40 ci ha portato ad un risparmio del  15% 

sull’energia e al mantenimento al 100% del nostro grado di bianco.”

Mrs. Straka, Direttore Generale lavanderia Laudon, Vienna

DISINFEZIONE CHIMICO-TERMICA (IN CONFORMITA’ CON §18.1 IFSG. 1)

PERFORMANCE® 40  
AUMENTA LA DURATA 
DEI TESSUTI

  La durata dei tessuti aumenta 

fi no a più del 30% rispetto a 

processi di lavaggio a 85°C.

  Anche a 40°C, PERformance® 40

permette di raggiungere gli stessi 

elevati valori di bianco di un  

tradizionale* processo a 60°C.**

Tessuto nuovo Tessuto lavato e 
stirato 80 volte 
con un processo 
a 60°C

Tessuto lavato e 
stirato 80 volte con
PERformance® 40

PROCESSO
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GRADO DI 
BIANCO

DURATA DEI 
TESSUTI

ECOLAB SRL

Via Paracelso, 6

20864 Agrate Brianza (MB) · Italia

Tel: +39 039 60501

www.it.ecolab.eu

Prodotto

Dermasil® emulsion

Pick code

1502070
1502080
1502090

Confezione

             25 kg canestro
           250 kg fusto   
           1130 kg cisterna

Descrizione prodotto

 Emulsione 
per lavande

Temperatura Dermasil® emulsion Ozonit® 40  Tempo Rapporto di bagno

Ozonit® 40* 1503000
1503010

              22 kg canestro
           220 kg fusto

Agente ca
ultra effi cafi

40°C 1.25 ml/l 2 ml/l   10 min.

Il processo è stato registrato per le liste A e B del Robert-Koch-Institute

* Utilizzare i disinfettanti con attenzione. Leggere sempre le etichette e le informazioni sul prodotto prima dell’uso.
1  In accordo con il German Health Institute (Robert-Koch-Institute)

*      In accordo con i risultati dei test condotti 
dall’Istituto Hohenstein 

* *  Grado di bianco Ganz = 227.
In accordo con i risultati dei test 
condotti dall’Istituto Hohenstein.
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GRADO DI 
BIANCO

DURATA DEI
TESSUTI

Desccriizione prodotto

ad alta concentrazione, senza fosfati 
erie ospedaliere e alberghiere a 40°C

Rapporto di bagno

andeggiante a bassa temperatura,
ce, delicato sui tessuti, con capacità

disinfettanti a 40°C

. 1 : 5

ttto primma deell’uso.

ERVAAR HET VERSCHIL 

  Voelbaar zachter door een combinatie van 

nieuwe types verzachtende grondstoffen 

70% van de ondervraagde dermatologen, allergiespecialisten en 

kinderartsen is ervan overtuigd dat het gebruik van wasverzachters 

nuttig is voor mensen met een gevoelige huid. 

Duitse vereniging voor verlichting van allergieën en huidaandoeningen (DHA) 
en universitair ziekenhuis voor dermatologie in Bonn

Softenit® dual EXXcellence

  Ervaar het aangename parfum dat uit de 

microcapsules vrijkomt wanneer de stoffen 

worden gebruikt 

TOLERANTIE

  Dermatologically tested

  Dermatologisch getest

– ecologisch getest

AANBEVOLEN GEBRUIK

  Gebruik tijdens de laatste spoelfase 

in waszwierders en wasstraten

  Dosering 3-5 ml/kg droog textiel, 

vlotverhouding: 1:5

    Voor een optimaal resultaat wordt 

een dosering van 5 ml/kg aanbevo-

len

Product

Softenit®  dual 
EXXcellence

Verkooppakket

20 kg can

Artikelnummer

 1016530

             205 kg vat  1016540

ZACHT GEVOEL
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PARFUM BIJ GEBRUIK VAN DE STOFFEN 
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*  Volgens testpanel labo *  Volgens testpanel labo

SPRL ECOLAB BVBA

Noordkustlaan 16 C

1702 Groot-Bijgaarden

Tel: 0032/2 467 51 11

Fax: 0032/2 467 51 00

www.be.ecolab.eu

ECOLAB BV

Iepenhoeve 7A–7B

3438 Mr Nieuwegein

Tel: 0031/30 6082 381

Fax: 0031/30 6082 282

www.nl.ecolab.eu

©2011 Ecolab Inc. All rights reserved.

Ev
al

u
at

ie
-i

n
d

ex

Ev
al

u
at

ie
-i

n
d

ex


